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South Asia Welcomes New Faculty and Visitors

The Department of South Asian
Languages and Civilizations was
pleased to announce the appoint-
ment of Valerie Ritter (Ph.D.,
University of Washington) as an
Assistant Professor beginning
Autumn Quarter 2002.

Ritter first developed an interest in
South Asian studies as an under-
graduate student at Pitzer College,
where she participated in a semes-
ter abroad program in India. This
experience led her to pursue
advanced graduate studies in
South Asian studies at the
University of Texas and the
University of Washington, where
she completed her doctorate in Hindi language and literature.

Valerie Ritter

Ritter’s dissertation is the first full-length study in a western lan-
guage of Priyapravas (“The Sojourn of the Beloved”), a canonical
work of Hindi literature by Ayodhyasimha Upadhayaya or
“Hariaudh”. Priyapravas, Ritter explains, is acclaimed as the first
original epic-length poem in modern Hindi and is well-known for
its classical style, Sanskritized diction and revisionist content. It
is based upon the Radha-Krishna story, but alters the content
“such that Radha is portrayed as a chaste altruist, who reinter-
prets the meaning of bhakti as social service to the world after
having an epiphanous vision of nature.” Despite the unorthodox
nature of its content and its modern language, the work is
steeped in classical form and metaphor, and is centered on the
experience of viraha.

Since its publication in 1914, Priyapravas has been reprinted and
anthologized extensively. By Ritter’s estimation, the text “consti-
tutes an important artifact of the linguistic development of mod-
ern standard Hindi, and the aesthetic evolution towards self-con-
sciously modern ideas of literary purpose.” In addition, the vari-
ous literary, political, and linguistic elements evident in the com-
position of Priyapravas “demonstrate a complex and particular
intertextuality, deeply affected by colonialism and nationalism,
and expressive of a search for a particularly ‘Indian’ literary
authenticity in modern Hindi.”

Ritter's research on this complex and influential early work of the
modern Hindi literary canon encompasses literary, linguistic, and
historical issues, as well as topics in religious studies and gender
studies. In particular, her research addresses, in the Hindi con-
text, fundamental factors in the development of 'modern’ Indian

literature generally: the anxiety over the nature of poetic lan-
guage, the new interpretation of the social utility of literature, and
the recycling of literary categories for new sets of literary exigen-
cies.

Ritter's previous research interests have also included work with
earlier literature attributed to poet-saints and courtly poets in the
so-called 'medieval Hindi dialects': Braj, Avadhi, and Sant Bhaua
Bhasha. She has also pursued studies in Sanskrit and Urdu,
and has studied some other languages sporadically in her gradu-
ate school career, such as Rajasthani, Prakrit and Vedic.

Ritter brings previous experience teaching language and litera-
ture to the University of Chicago. At the University of Virginia,
she taught courses concerned with the juxtaposition of literature
and other subjects, including conceptions of the nation and gen-
der. She has also taught courses on South Asian poetry and
poetics, classical to modern.

Ritter notes that she looks forward to working with the University
of Chicago’s undergraduate and graduate students and is partic-
ularly excited to have found a small community of graduate stu-
dents in the Department of South Asian Languages and
Civilizations who share similar research interests.

Ritter lives on the north side of Chicago with her husband
Geoffrey Heeren. He is a Univerity of Chicago graduate and an
attorney for the National Center on Poverty Law.

Philip Engblom (Ph.D., University
of Minnesota) has been appointed
Lecturer in South Asian Languages
and Civilizations for the 2002-03
academic year.

Engblom has both a personal and
professional connection to the
Marathi language: he was born in
Maharashtra and grew up speaking
Marathi, but first inclined toward
pursuing a career in Marathi lan-
guage and literature only after
completing an intensive summer at
the University of Wisconsin
Summer Language Program.

Engblom’s primary field of research  Pphilip Engblom
is modern Marathi literature. His
dissertation was a study of the process whereby the sonnet was
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indigenized as a Marathi form of poetry, and he has continued to
explore the question of what constitutes the adhunik (modern) in
Marathi poetry. Indian writing in English (notably Nissim Ezekiel
and Salman Rushdie) has also been a focus of his work, but par-
ticularly the way in which it intersects with the writing of the
Anglo-Marathi writers of Mumbai. He has translated the work of
several Marathi language writers, including Pandita Ramabai,
Dilip Chitre, P.S. Rege, Kamal Desai, Gauri Deshpande and D.B.
Mokashi. In recent work he has examined Arun Kolatkar’s cele-
brated English poems in Jejuri in the light of his collected Marathi
poems.

Engblom has taught all levels of Marathi language at several
institutions throughout the country and has taught courses on lit-
erature, including “Interpreting India in Literature,” “Novelists of
the Commonwealth,” “Poetry of the Metropolis: Poets of
Bombay,” and “Asian Literature in Translation.”

Engblom divides his time between Chicago and Rockford, lllinois,
where he lives with his wife. When not engaged in his passion
for all things Marathi, Engblom is also an avid gardener and bird
watcher.

Vimala Devi Katikaneni (Ph.D.,
candidate, Telugu University) has
also been appointed as a Lecturer
in South Asian Languages and
Civilizations for the 2002-03 aca-
demic year. She completed a B.Sc.
in plant biology at Osmania
University, but took her career in a
new direction in graduate school,
changing disciplines from the sci-
ences to the humanties. She later
completed an M.A. in Telugu at
Osmania University and an M.Phil.
in Linguistics at Telugu University,
both of which are located in
Hyderabad, India.

Vimala Devi Katikaneni

Vimala Devi has considerable experience teaching Telugu lan-
guage and literature. She has taught intensive Telugu courses
for the University of Wisconsin’s Summer Language program and
College Year in India program. She has also taught language
and literature courses at the American Institute of Indian Studies
and Osmania University.

Her research interests include folk traditions, cultural politics,
caste and gender studies, and regional issues in literature. She
also has a strong interest in the study of alternative histories,
subaltern history, language politics, oral history, and Telangana
studies.

Her interest in Telangana studies, particularly on performative folk
traditions of the Telangana region of Andhra Pradesh, has led her
to complete several translations of Telangana folk texts and dra-
mas in English, as well as become a member of “Janapadam,” a
troupe that specializes in experimental folk theater.

When not in Chicago, Vimala Devi lives in Hyderabad with her
husband and two sons. She spends her spare time gardening
and learning Hebrew.

The Department of South Asian
Languages and Civilizations wel-
comes the return of James M.
Lindholm (Ph.D. University of
Chicago) as a lecturer for the 2002-
03 academic year.

Lindholm was an assistant profes-
sor in the department from 1975-80
and was invited to return to the uni-
versity to teach Tamil during spring
quarter 2002. Lindholm's academic
and consulting interests focus in the
areas of linguistics and language
learning pedagogy, including the
development of computer-assisted
strategies. Lindholm specializes in

Tamil, and has also taught James Lindholm

Malayalam. He has over fifteen years experience teaching lan-

guage at the university level and is the author of several transla-
tions and articles, including the widely-used introductory course

book in Tamil, A Basic Tamil Reader and Grammar, co-authored
with K. Paramasivam.

Lindholm is the director of the Tamil Language Study Association,
which publishes materials for learning Tamil through formal
coursework or independent study.

He lives in Evanston with his wife, Susan Schaffrath. They have
three adult children.

Gurcharan Das is an Associate of the Committee on Southern
Asian Studies for the autumn and winter quarters 2002-03, during
which he is researching his next book on the world of the mer-
chant in ancient India.

Gurcharan has previously written columns, novels, and plays, in
addition to his career as a management consultant. He is the
author of the recent bestseller, India Unbound (Knopf/U.S. and
Viking/India). He also writes a regular column for the “Times of
India” and occasional articles for the “Wall Street Journal” and
other newspapers. He has published a novel, A Fine Family,
with Penguin Books, which is being adapted for film by the direc-
tor Shyam Benegal. Oxford

University Press has published his
anthology, Three English Plays,
which includes the prize winning
"Larins Sahib,” and “Mira”, which
was produced off-Broadway to criti-
cal acclaim.

Gurcharan holds a B.A. from
Harvard University and later attend-
ed Harvard Business School (AMP).
He was CEO of Procter & Gamble
India and Vice President and
Managing Director of Procter &
Gamble Worldwide until 1994, when
he retired early to become a full-
time writer.

He has two children and lives with ~ Gucharan Das

his wife in New Delhi.
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Faculty

Dipesh Chakrabarty was recently appointed as the Lawrence A.
Kimpton Distinquished Service Professor in the Department of
South Asian Languages and Civilizations and the College. We
congratulate Dipesh on this appointment and applaud him for the
contributions he has made to the South Asian studies program at
the University of Chicago.

Matthew Kapstein has been elected Director of Tibetan Studies
at the Ecole Pratique des Hautes Etudes in Paris and will teach
there during winter and spring quarters 2003. During the sum-
mer 2002, he conducted historical research in Tibet in collabora-
tion with the Tibet Academy of Social Science, under the aus-
pices of the US Department of Education funded "Tibetan Digital
Resources" project. The project, co-directed by Kapstein, is
based at the University of Virginia.

COSAS Associates

Molly A. Daniels Ramanujan has published an anthology of
essays and short stories entitled A City of Children and Other
Stories. The anthology is published under the pen name Shouri
Daniels and is available through the publisher 1st Books Library.

Woodman Taylor has accepted a position as a Faculty Fellow at
the University of lllinois at Chicago’s Institute for the Humanities,
where he will complete his manuscript Picture Practice:
Generating Meanings for Indian Paintings. In conjunction with
this project, Taylor gave a talk at the Humanities Institute during

the autumn quarter, and will give a presentation on “Picturing
Poetry: Choreographies of Montage and Visual Display in Hindi
Film Song Sequences” at the 2003 Annual Conference on South
Asia at the University of Wisconsin. Taylor is also organizing a
panel on “Performative Practices in Asian Art” for the 2003 CAA
Annual Conference in New York. His essay “Penetrating Gazes:
The Poetics of Sight and Visual Display in Popular Indian
Cinema” is included in Beyond Appearances: Visual Practices
and Ideologies in Modern India (New Delhi: Sage, 2002), which
is also being published as a special issue of Contributions to
Indian Sociology (2002).

Graduate Students

Alyssa Ayres (SALC) recently published a paper entitled
“Pakistan’s Politics of Language Policy” in a forthcoming book,
Fighting Words, edited by Michael E. Brown and Sumit Ganguly.
She also has been accepted into membership in the Council on

Foreign Relations as a Term Member and will be teaching a
course at the Graham School entitled “Behind the Headlines: An
Introduction to South Asia” spring quarter 2003.

Whitney Cox (SALC) and Daniel Arnold (HR) taught Sanskrit
last summer through the University of Chicago’s Graham School.

Richard Delacy (SALC) is presently teaching intermediate Hindi
and Urdu at the University of lllinois at Chicago, where he is also
a joint coordinator of the Hindi and Urdu language program.

Jayson Beaster-Jones (Anthro), Atiya Khan (Hist), and Niyati
Thakur (SALC) participated in a panel on the film Lagaan at the
2002 University of Wisconsin Conference on South Asia.

Shreeyash Palshikar (SALC) chaired a panel on Maharashtra at
the annual University of Wisconsin-Madison Conference on
South Asia and gave a paper in that panel entitled “Tilak and the
Regional/National Connundrum”. He also participated in a dis-
cussion with Northwestern University journalism students on the

topic of media coverage of South Asia at the NPR studios.

Shreeyash taught a South Asian history class this past autumn
quarter at St. Xavier University. During the spring, he plans to
teach a course at the University of Chicago’s Graham School.

Sunit Singh (SALC) was a respondent on a panel on diaspora
and another on religion at the “Sikhism and Critical Theory” con-
ference at Hofstra University last autumn. He also gave a talk on
“Sikhism, Shadat, and Screenplays” at Loyola University’s South
Asian Studies conference in October.

Kamal Sadiq (PoliSci) recently spoke on "When States Prefer
lllegal Immigrants Over Citizens: The Conflict Over lllegal
Immigration to Malaysia" at the Center for Southeast Asian
Studies, University of Wisconsin, Madison, and presented a
paper on illegal immigration at the University of Chicago’s
Globalization Workshop. His panel for the ISA annual meeting
this spring has been accepted and he will be presenting parts of
his research. He is also contributing to an edited book to be pub-
lished by Yale University Press. Kamal is Coordinator for the
South Asia Seminar and TAPSA Workshop at Chicago for the
2002-03 academic year

Ananya Vajpeyi (SALC) recently received a Whiting Fellowship
for work on her dissertation entitled The Sudhra in History: The
Rewriting of a Social Catagory, 1550-1950.

The following students are currently teaching South Asia courses
at Loyola University: Cassie Adcock (HR), “Intro. to Hinduism
and Islam”; Manan Ahmed (SALC), “History of South Asia: 1800-
Present”; Anthony Cerulli (HR), “Introduction to Hinduism”; and
Ed Yazulan (SALC), “South Asian Literatures & C|V|I|zat|ons
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South Asia Seminar

The COSAS South Asia Seminar will host a number of renowned
scholars during the 2002-03 academic year. The seminar speak-
ers are noted below, along with the dates and titles of the talks.
Details about the series, including the spring quarter schedule
can be found online at <http.//southasia.uchicago.edu>. All semi-
nars are held in Foster 103 at 4:00 p.m., unless otherwise noted
in our updated publicity.

Autumn 2002

Patrick Olivelle, University of Texas at Austin. "The Authorship
and Textual History of the Manavadharmasastra.” October 10.

Arthur Rubinoff, University of Toronto. "Changing Perceptions
of India in the U.S. Congress." November 7.

Amit Chaudhuri, Columbia University, “Poles of Recovery:
From Madhusudan Dutt to Nirad Chaudhuri.” November 26.

Radhika Subramaniam, connect:art.politics.theory.practice.
"Dying by Numbers: The Crowd in Bombay.” December 5.

Winter 2003

Forms of Knowledge on the Eve of Colonialism

Sumit Guha, Brown University. “Transitions and Translations:
Regional Power and Vernacular Identity in the Dakhan c. 1500-
1800.” January 9.

Sunil Sharma, Harvard University. “The City of Beloveds in the
Indo-Persian Poetic Landscape.” January 23.

Mohamad Tavakoli-Targi, lllinois State University. “Memory and
Time in Persianate Historiography.” February 6.

Imre Bangha, Oxford University. “Dynamics of Textual
Transmission in Early-Modern North India.” February 20.

Allison Busch, University of North Carolina. “Systems of
Poetics in the Braj Literary Tradition.” March 6.
Winter Guest Speaker

Gurcharan Das will give a talk tentatively entitled “NKK: The
Indian Art of Business, War and Love.” Details will be
announced.

Spring 2003

This is a tentative list of speakers and visitors. Please check the
South Asia Center website calendar for updated information
about these and other visitors during the spring quarter.

Gerard Fussman, College of France, April 3.

Conference for Lloyd and Susanne Rudolph, April 10-12.
Vikram Chandra, George Washington University, April 24.
Santhi Hejeebu, University of lowa, May 8.

Romila Thapar, Jawaharlal Nehru University. Tentative date:
May 29.

Sunil Kumar, Delhi University, June 5.

Tapan Raychaudhuri, St. Anthony’s College, Oxford. Date to be
announced.

2002-03 Student Grants and Fellowships

The following graduate students have received fellowships and
awards as noted:

FLAS Language Fellowships AY 2002-03

Jayson Beaster-Jones (Anthro/Hindi), Kristin Bloomer
(Theo/Tamil), Brian Collins (HR/Hindi), Leslie Cushner
(HR/Tibetan), Mark Flummerfelt (SALC/Hindi), Bertie Kibreah
(Music/Bangla), Rajeev Kinra (SALC/Urdu), Jesse Knutson
(SALC/Hindi), William Lariche (Hist of Culture/Hindi), Aaron
Rester (HR/Hindi), Scott Richard (HR/Urdu), Sunit Singh
(SALC/Urdu), Amy Sousa (Anthro/Hindi), Jessica Vantine
(SALC/Hindi), Pesach Weinstein (HR/Bangla), Susan Zakin
(HR/Tibetan)

Fulbright-Hays
Doctoral Research Abroad Fellowships 2002-03
For research in India: Kristin Bloomer (HR), Whitney Cox
(SALC), William Ellison (HR), Randall Horton (Human Dvlpt),

Jocelyn Marrow (Human Dvlpt), Andrew Nicholson (SALC),
Shreeyash Palshikar (SALC), Blake Wentworth (SALC)

For research in Nepal: Genvieve Lakier (Anthro)
For research in Pakistan: Alyssa Ayres (SALC)*

*Due to US State Department travel restrictions, Alyssa accepted
an alternate COSAS grant for research in Chicago.

AlIS Fellowships

Junior Fellowships for Dissertation Research in India: Laura
Desmond (HR), Omar Kutty (Anthro)
Academic Year Language Study Fellowships: Jennifer Dubrow

(SALC), Jonathan Ripley (SALC)

Corrections

The previous issue of “Chicago South Asia
" Newsletter,” Volume 26, Number 2, misstat-
ed that Susanne Hoeber Rudolph is the sec-
ond member of the University of Chicago’s
Department of Political Science to be nominated for presiden-
cy of the American Political Science Association. In fact,
Rudolph’s nomination represents the continuation of a long
lineage of appointments from the University’s Department of
Political Science.

Another error in the same issue of the newsletter confused
the names of Sanjay Gautam (SALC) and Gautam Ghosh
(Anthro Ph.D. 2000). To clarify, it was Gautam Ghosh who
was accepted as a fellow at Princeton’s Davis Center during
the 2002-03 academic year. He also published an article enti-
tled “Outsiders at Home? The South Asian
Diaspora in South Asia” in Everyday Llfe in
South Asia, which was reprinted “God in a
Refugee’: Nationality, Morality and History
in the 1947 Partition of India” in Displaced
Peoples in South Asia .
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Teachers’ Corner

Film Library
South Asia Outreach has recently
acquired the following videos for its
lending library:

Ajit: Shown at eight international film
festivals, this film is a close-up view of

an eight-year-old boy who works as a
domestic servant in a middle class
Calcutta household. It brings home to
the viewer the realities of childhood
among the impoverished in underdeveloped countries.
Directed by Arvind Sinha and produced by Filmaker’s Library.

Muslims: Misconceptions and lack of understanding domi-
nate America’s perception of Islam, the world’s second largest
and fastest-growing religion. This film takes an in-depth look
at what it means to be a Muslim in the 21st century.

Produced by Frontline.

Photowallah: This film focuses on the photographers of
Mussoorie, a hill station in the Himalayan foothills of northern
India whose fame has attracted tourists since the 19th centu-
ry. Directed by David and Judith MacDougall.

Puja: Expressions of Devotion: This film explores the ritual
of puja, wherein Hindus worship gods and goddesses through
the honoring of murtis (images) representing various deities in
the Hindu pantheon. Produced by the Arthur M. Sackler
Gallery in conjunction with the exhibition, Puja: Expressions of|
Hindu Devotion, which opened at the Sackler Freer Gallery in
May 1996.

An online teacher’s guide to Puja: Expressions of Devotion is
available at

<http://www.asia.si.edu/pujaonline/puja/lesson_contents.htm/>

Borrowing Films from Outreach:

A complete list of films available on loan from South Asia
Outreach is available at <http://southasia.uchicago.edu>.

Films may be borrowed at no charge for educational puposes.
A refundable deposit is required on all items borrowed.

South Asia Outreach
Teachers’ Summer Workshop

South Asia Outreach is pleased to announce that it will be
holding its annual Teachers’ Summer Workshop. The tentative
title for this workshop is

“Religious and Political Landscapes of South Asia”

Dates for this workshop are to be announced

For further information about all South Asia Outreach
programs, call 773-702-8635.

COSAS Sponsored Events and Projects

Vastuvadi Baul Concert

The World Music Institute, the University of Chicago International
House, the Committee on Southern Asian Studies and the
Divinity School co-sponsored a performance by Vastuvadi Baul
on Wednesday, October 30, at the International House.

Vastuvadi Baul is a group of mendicant folk musicians who come
from West Bengal, India, and perform on ektara, duggi, sarinda,
dotara, and gopi yantra. Baul musicians traditionally travel from
village to village and perform in exchange for alms. They are
immensely popular in Bengal, where they are seen as an indige-
nous folk emblem as well as astute socio-political commentators.

The name Vastuvadi (“materialist”) offers a hint of the troupe’s
philosophy: Bauls believe that truth is found in that which is

Photograph by Thomas C. Liddy

directly experienced in the material world, not in the worlds of
others or the pronouncements of religious doctrine. Truth, they
argue, is not in the temple, mosque, or church; it is in each
human being. Bauls therefore urge people to worship and
respect all humans, since it is believed that they embody the
divine, rather than images of deities that cannot be directly per-
ceived. The word “Baul” has been linked to Sanskrit words that
imply “crazy” or “anxious”, and to an Arabic word meaning “friend
of God.” Today “Baul” is usually understood to refer to a person
who is “mad” with love for the Divine.

Referred to as the “Soul of Bengal” by Tagore, Bauls are influ-
enced by Vaishanava Hinduism, Sufi Islam, the Tantric philoso-
phy and Buddhism. Their songs profess tolerance and equality
among religions, classes, castes, and genders.

Managers Ravi Gopalan Nair, from Kerala, and Parvathy Baul
selected Bauls from rural West Bengal who were both great
musical performers and also represented the diversity that is
found among Bauls. Khimat Ali Fakir, who played a dotara dur-
ing the performance, follows the path of Lalan Shah, one of the
most famous Bauls whose songs constitute a large portion of the
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repertoire of Baul songs and reveal the blending of Muslim and
Hindu beliefs. Anasad Seikh Fakir, who played the violin, is a
Baul in the line of Chisti Sufism. Biswanath Das Baul and
Parvathy Baul, both players of ektara and duggi, share a
Vaishnava guru, while Parvathy also traces her influence from
Tantrism and Sufism. Somen Baul, from a family of jatra per-
formers, played the ektara, duggi, and ananda lahari and follows
a Tantric guru.

With a female performer and members with distinct styles and
influences from both Hindu and Sufi traditions, Vastuvadi Baul
represents the diversity and considerable talent that is found
among performers of the Baul tradition.

The Fragile Palm Leaves Project

The Committee on Southern Asian Studies (COSAS) is lending
support to the Fragile Palm Leaves project for the 2002-03 and
2003-04 academic years. The proposal for support of the project
was submitted by Steven Collins, Professor, Department of South
Asian Languages and Civilizations. Collins specializes in the
study of Pali language and literature and is an Advisory Board
member of the Fragile Palm Leaves Foundation.

Goals of the project are "to study and describe the history of
Buddhist literature in South-East Asia; to collect information
about and to prepare catalogues of manuscripts, inscriptions,
ancient documents, and mural paintings related to Buddhism; to
edit and publish texts in Pali or vernaculars that have not yet
been published; to translate texts from Pali or vernaculars into
English, Thai and other languages; and to coordinate and
exchange information regionally and internationally." Peter
Skilling is the president of Fragile Palm Leaves. Additional infor-
mation about the project can be found at the Pali Text Society
website: <http://www.palitext.demon.co.uk>.

South Asia Outreach Sponsored Events

Street Masala: Popular Street Graphics in India

South Asia Outreach was proud to present the opening of Street
Masala: Popular Street Graphics in India by Kathryn Myers,
Associate Professor of Art, University of Connecticut, which pre-
miered January 17, 2003.

The exhibit explores the imagery
found on Indian urban and rural
streets, including painted walls, bill-
boards, giant film hoardings and dec-
orated buildings. Not only does this
imagery serve various commerical
and political purposes, it also func-
tions as a form of public art.

Myers will be in India during the
exhibit’s opening, but will join us for a
second reception on March 7. For
more information regarding this
exhibit’s opening or the hours, please
see the back page of this “South Asia
Newsletter,” or contact Amanda
Huffer or Jennifer Dowler at (773)
702-8635.

Billboard, Calcutta

Spring Events on Campus

“Repainting the Past: An Exhibition of Post-Colonial
Miniatures from Rajasthan”

April 4 through June 6, 2003

South Asia Outreach is pleased to announce its spring exhbit:
“Repainting the Past: An Exhibition of Post-Colonial Miniatures
from Rajastan,” which will feature selected paintings from the col-
lection of Michael Rabe, Associate Professor of Art, St. Xavier
University.

Radha and Krishna by Kahniyalal Kumavat of Kishangarh

Conference in honor of recently retired
Professors Lloyd and Susanne Rudolph

“Area Studies Redux: Theory and Practice
in the Study of South Asia”

April 10 -12, 2003

A conference in honor of Lloyd and Susanne Rudolph is being
organized by John Brehm, Chair, Department of Political
Science, University of Chicago, Marshall Bouton, President,
Chicago Council on Foreign Relations and Philip Oldenburg,
Associate Director, Southern Asian Institute, Columbia University.
The conference will feature the presentation of papers on a vari-
ety of topics in Political Science and South Asian Studies

For further information, contact Evalyn Tennant at (773) 834-3852
or email <etennant@uchicago.edu>; or Heidi Parker at (773)
702-6708 or email <h-parker@uchicago.edu>.

South Asia Language Resource Center

All of the universities currently designated as Title VI National
Resource Centers for South Asia have agreed to establish the
South Asia Language Resource Center (SALRC). The goal of
SALRC is to meet the pressing need for human and material
resources supporting the teaching and learning of the subcon-
tinet's languages. Other U.S. universities with South Asia pro-
grams will also collaborate in this effort. The new Language
Resource Center will be an umbrella under which less common-
ly-taught languages will be advanced. SALRC will create and
disseminate new resources for teaching and research on South
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Asian languages, mostly via the World Wide Web; offer advanced
courses in language pedagogy in conjunction with the South Asia
Summer Language Institute; develop a shared infrastructure for
delivery and archiving of South Asia language resources; and
share infrastructure and approaches with other institutions having
overlapping language interests, such as other Language
Resource Centers, most notably those for the Middle East and
Central Asia.

The proposed South Asia Language Resource Center will build
upon and expand the considerable achievements of National
Resource Centers, American Overseas Research Centers in
South Asia, and other bodies with an interest in the languages of
the South Asian subcontinent. Nearly a half century of federal
funding for foreign languages and area training has resulted in
many fine print and audio resources for teaching the less-com-
monly-taught languages of South Asia, but these resources are
not centrally available. SALRC, as one of its undertakings, will
collect, refurbish, and disseminate the best of those older
resources in a way that will eliminate the need for duplications
and will augment and enhance the new tools being developed
specifically for the changing environment of language instruction
in the U.S.

SALRC's eighteen current member universities have each sub-
mitted profiles of their language programs. Those statements
depict great strengths in the numbers of faculty who teach South
Asian languages and their vast experience with current and pre-
vious programs and projects related to languages of the subcon-
tinent. The broader institutional contexts are also extraordinarily
strong, with language laboratories, linguistics programs, and
other language pedagogy programs that are among the finest in
the world. These strengths will be a key component in the suc-
cess of SALRC.

Members of the SALRC Executive Committee include Joseph
Elder, Surendra Gambhir, Kathryn Hansen, James Nye, Harold F.
Schiffman, Michael C. Shapiro, Brian Spooner, Tony K. Stewart,
and the soon-to-be-appointed Acting Director of the Center.
SALRC has recently been awarded a four year Title VI grant of
$360,000 per year. For more information, please visit

<http.//salrc.uchicago.edu>.

Online South Asia Library Resources

The Digital South Asia Library

The Digital South Asia Library (DSAL) is a federation of major
South Asian collections around the world. The project is based at
the University of Chicago and the Center for Research Libraries
and supported by universities, libraries and research centers on
three continents. DSAL focuses on creating and improving
access to core reference resources for the study of the subconti-
nent. The project is structured so benefits are realized in South
Asian as well as western countries.

The site <http://dsal.uchicago.edu/> offers powerful search capa-
bilities. Full text searching is available for a number of important
resources, including: the Imperial Gazetteer of India, the Social
Scientist, Journal of Arts and Ideas, the Official Publications of
India database, and many more items. Data from the Statistical
Abstract Relating to British India is available in spreadsheet for-
mat as well as in a digital book form. DSAL is collaborating with

the British Library to digitize 200,000 photographs from the
Oriental and India Office Collection at the British Library and to
catalog 9,500 previously unrecorded books in the British Library.
Future digitization efforts include a searchable database of rare
historical maps and topographical maps of the subcontinent,
including 23,000 map records reflecting holdings of the Oriental
and India Office Collection, which at present are not available in
any electronic format.

The Digital Dictionaries of South Asia

The Digital Dictionaries of South Asia (DDSA), a project related
to the Digital South Asia Library, can be found on-line at
<http://dsal.uchicago.edu/dictionaries/>. The site will include thir-
ty-six digital dictionaries by the end of 2003. The dictionaries
include both monolingual and bilingual (language-to-English) lexi-
cons covering the classical languages and modern languages.
Dictionaries are currently available in English, Pali, Persian,
Pushto, and Urdu. Dictionaries in Baluchi, Bengali, Hindi,
Kashmiri, Marathi, Nepali, Tamil, and Telugu will be available
soon.

The most recent addition made available to the DDSAis a
Pustho-English dictionary. H. G. Raverty's, A Dictionary of the
Puk'hto, Pus'hto, or Language of the Afghans is available in test
form at <http://dsal.uchicago.edu/dictionairies/raverty/>. Even
though the Perso-Arabic characters have not yet been added, the
presence of Pushto in roman characters makes the resource fully
usable. Project staff were able to secure a copy of the rare 1867
second edition for digitization. That edition, with its considerable
additions, is more definitive than the first edition, which has often
been reprinted. The Indian Institute Library at the University of
Oxford created a microfilm copy of their second edition and per-
mitted its use for data entry.

Perso-Arabic characters will be added to the web display before
the end of September 2003.

Independent Scholars of South Asia (ISOSA)

Editor’s Note: ISOSA is an excellent resource for individuals who
have an interest in South Asian studies, but are not teaching in
tenure track positions. We would like to thank Patrick Haithcox
for submitting this information about ISOSA.

ISOSA is a private, non-profit organization established in 1988 to
provide support to persons with a commitment to scholarship in
the South Asian field, but not holding an academic tenure track
position. Membership has included retired colleagues, academ-
ics in non-tenure track positions, museum curators, librarians,
economic development professionals, officials in various govern-
ment agencies, and visual and performing artists.

ISOSA supports members in the preparation of educational and
scholarly material relating to South Asia, encourages panel pre-
sentations at conferences and seeks to provide scholars with the
information, public forums and institutional support they require to
pursue their research, such as eligibility for grants from the
American Institute of Indian Studies.

President, Carol Henderson <chenderson96@aol.com>. Board
Chair, Patrick Haithcox <patrickha@msn.com>. Direct member-
ship inquiries to Usha Sanyal <usanyal@carolina.rr.com>.

& 2 meIo8ofEd) Sy IRAEnglish Herid 33z



Chicago South Asia Newsletter

Volume 27 No. 1 Autumn/Winter 2002-03

mmmmmmmmmmm

Colonial India and the
Making of Empire
Cinema: Image, Ideology,
and ldentity.

By Prem Chowdhry.
Manchester University Press,
2000.

The genre of film known as
"empire cinema" was, by some
accounts, among the more success-
ful means of disseminating and rein-
forcing British colonial and imperial-
ist ideology, both at home and
abroad. These films, which flour-
ished in the 1930s, were produced by both the British and
Hollywood film industries, and sought to legitimize the colonial
enterprise through a complex -- and often contradictory -- set of
symbolic constructions that should be familiar to any student of
Orientalism: the rational, civilized, masculine European opposed
to the irrational, savage, effeminate Other. In Colonial India and
the Making of Empire Cinema, Prem Chowdhry, a social historian
affiliated with the Nehru Memorial Museum and Library in Delhi,
explores the ways in which three films -- The Drum (1938),
Gunga Din (1939), and The Rains Came (1940) -- used different
strategies to construct and advance the imperial agenda. The
Drum, for example, used the depiction of blood-thirsty marauding
Muslims in the North-West Frontier to argue for the necessity of
British rule to protect Hindu India, while Gunga Din reversed the
formula by representing Hindus (including a very thinly-veiled
caricature of Gandhi) as equally murderous religious fanatics.
The Rains Came, on the other hand, proposed a vision of empire
that emphasized a maternal relationship between colonizer and
colonized, stressing the benefits of development and cooperation
over the martial, hypermasculine paternalism of the other two
films.

This sort of ideological analysis of popular texts is, of course,
nothing new. Where Chowdhry's effort differs from those of other
critics of empire cinema -- most notably Jeffrey Richards, who
according to Chowdhry believes empire films to be purely an
exercise in nostalgic propaganda, rooted in late nineteenth centu-
ry ideals and having nothing to do with the times in which they
were produced -- is in her determination to embed the films with-
in the social, political, and historical contexts of their production,
and to study the reactions of Indian audiences to the films within
those contexts. Chowdhry is thus interested not only in the pro-
duction of the films, but also in their consumption. To this end,
Chowdhry draws on a wide variety of sources, including trade
journals, the press packages that accompanied the films, news-
paper reviews, and reports of the protests that followed screen-
ings of several films.

What she finds is that South Asian audiences were not simply
passive consumers and digesters of imperial propaganda, as
many of the people responsible for the production of the films
seemed to have initially believed, but active participants in the
construction of the films' meanings. Chowdhry makes the argu-
ment that certain ambiguities in the films' depiction of empire
actually served to undermine the British claim to sovereignty in
India, rather than advancing that claim. Additionally, the overt

racism of many of the films resulted in agitations like those that
occurred against The Drum in Bombay, in which after several
days of picketing cinemas and numerous arrests, the film was
withdrawn and eventually banned from being screened within
India. The change in the vision of empire that characterizes The
Rains Came seems to be an adjustment made in response to the
troubles caused by the earlier films.

While the subject Chowdhry has chosen is a fascinating one,
her arguments and methods are less focused than one might
desire. For example, her attempt to produce a reception study of
the three films is only really successful in the case of The Drum,
apparently due largely to a lack of evidence for the reception of
the other films in India. However, Chowdhry's analysis of gender
roles in the films is quite insightful (perhaps betraying the pro-
ject's genesis in her research for a monograph on gender stud-
ies) and is itself a valuable contribution to the field.

Aaron Rester University of Chicago

Jewels of Authority:
Women and Textual
Tradition in Hindu India.

Edited by Laurie L. Patton.
Oxford University Press, 2002.

Since its inception, the field of
Sanskrit studies both in India and
in the United States has been a
club almost exclusively for men.
The reasons for this situation
among academics in the United
States are perhaps more subtle
than the reasons among Hindu
scholars in India. Unlike in India,
in the United States there are no
explicit religious injunctions forbid-
ding a woman to hear the Sanskrit of the Veda. But, nonethe-
less, even at this late date, in a room of ten advanced Sanskrit
students at a United States university, odds are that no more
than two or three are female. The injunctions here are unspoken
cultural ones: promising women students of Hindu religion are
perhaps subtly directed to areas deemed more appropriate to
them, such as anthropology or modern Indian languages. So pre-
dictably, women's issues have historically been neglected in the
field of Sanskrit studies. (There have been notable exceptions to
this neglect by male scholars, however, such as the work of the
Indologist Richard Schmidt.) Even if it were not so good, Jewels
of Authority would still be remarkable for nothing else than its
consisting of nine articles by women scholars on the topic of
women and the Hindu textual tradition.

JEWELS o
3;1 IHOI\]H

Laurie Patton, a leading scholar of Religious Studies at Emory
University, originally convened a working group of women
Indologists at Columbia University in 1993. This volume arose
from the fruits of their labors. The essay that in some ways lays
the foundation for the rest of the book is Mary McGee's Ritual
Rights: The Gender Implications of Adhikara. McGee takes up
the question of women as addressed by the ancient Hindu school
of textual interpretation known as Mimamsa. One central con-
cept for the Mimamsakas was adhikara, often translated "qualifi-
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cation" or "right." The Mimamsakas were almost solely con-
cerned with sacrificial qualification, for example, the question of
who is allowed to chant sama songs or pound rice for a Vedic rit-
ual. McGee details the Mimamsaka debates regarding the
adhikara of women and shows how more liberal ideas about the
qualification of women to perform certain sacrifices eventually
gave way to increasing restrictions on women's ritual roles in
India.

The notion of adhikara was subsequently extended into many
other areas in the Hindu tradition. So, for instance, Katherine
Young's article documents the adhikara of women in the
medieval Srivaisnava religious tradition, the tradition of the 11th
century philosopher Ramanuja. Young's particular focus is
women's access to Sanskrit texts, and especially the qualification
of women and lower-caste men to utter the well-known mantra
om. Again, there is a great deal of disagreement within the tradi-
tion itself. Although the Srivaisnavas have traditionally been
more open to the idea of women's participation in religious activi-
ty than other groups such as Mimamsa, nonetheless there was
vigorous debate on this issue among the Srivaisnavas.
Vedantadesika (1269-1370) used his exegetical skills to argue for
a more conservative attitude towards women, while

ajﬁcﬂ@

Pillailokacarya (1250-1311) and Manavalamamuni (1370-1443)
found evidence from scrlpture to support their view that women
are not inferior to men in any way.

Stephanie Jamison investigates another aspect of the rights
of women in ancient India, specifically the right to own property.
Instead of relying solely on Hindu legal texts, however, Jamison
seeks to shed new light on this issue by examining the issue of
women's property as depicted by Kalidasa, the most famous of
all Sanskrit dramatists. Jamison pays special attention to the
power of women in these plays to give away other people in mar-
riage--a thought-provoking phenomenon considering that, accord-
ing to some authorities, women have no property rights, and cer-
tainly no right to possess other people. The final three articles in
this volume deal with women's relation to textual authority in the
modern period. These articles, while more historical or anthropo-
logical than philological, are exemplary in that they take pains to
relate modern phenomena back to the pre-modern Hindu textual
tradition.

The only negative note | wish to sound is to point out the poor
editing of some of the articles in this volume. Typos abound, and
one article in particular repeatedly misplaces the diacritical marks
in such commonplace Sanskrit words as prakrti, kaliyuga, and
even Bhagavad Gita and Ramayana. Unfortunately, in this and
other recent publications, Oxford University Press seems uncon-
cerned with upholding its past reputation for meticulous editing.
In spite of this, however, Jewels of Authority is a valuable addi-
tion to the literature on India and gender studies. It is my hope
that this book will be the first drop in a flood of hermeneutically
sophisticated, wide-ranging scholarship about women's issues in
ancient India by both women and men.

A.J. Nicholson University of Chicago

Secret Places: New
Writing from Nepal.

Edited by Frank Stewart, Samrat
Upadhyay, and Manjushree
Thapa. University of Hawaii,
2001.

If the history of Nepali literature
itself is fairly short, the translation
of Nepali literature into English and
other western languages is, not
surprisingly, a much more recent
phenomenon. Michael Hutt pub-
lished the first major collection of
translations from Nepali, Himalayan
Voices: An Introduction to Modern
Nepali Literature, in 1991. Hultt's collection provides a useful sur-
vey of major authors and works from the 20th century, intended
as a retrospective of significant writing from the earlier stages of
Nepali literature instead of as a collection of contemporary fiction
and poetry. Secret Places, a special issue of the journal Manoa,
provides a welcome complement to Hutt's focus on earlier literary
developments by focusing on current authors and contemporary
literary trends.

Secret Places

New Writing from Nepul

While the book presents itself as an anthology of contempo-
rary Nepali literature, roughly half of the volume is dedicated to
non-Nepali authors: there are contributions from the United
States, Japan, China, Malaysia, and elsewhere. From the Nepali
contributors, the volume includes seven short stories, poetry from
five authors, two short essays by the editors, and an interview
with leading Nepali poet Mohan Koirala. The editors include
some of the most prominent and active writers in contemporary
Nepali literature: Ramesh Vikal, Narayan Dhakal, Maya Thakuri,
Manju Kanchuli, and Purna Bahadur Vaidya, among others.
Several photographs of Nepal, dating back to 1980, are also
included in the book.

Although Upadhyay and Thapa's own work are primarily in
English, both are accomplished translators, uniquely well suited
to represent contemporary Nepali literature to a wider audience.
The co-editors have each made major contributions to English lit-
erature in the past year. Samrat Upadhyay, by most accounts
the first Nepali to be published in the U.S., wrote the well-
received collection of short stories Arresting God in Kathmandu
and was earlier included in Best American Short Stories 1999.
Manjushree Thapa published the first major novel by a Nepali
author in English, The Tutor of History, in 2001 and is an active
translator of Nepali poetry and fiction into English. In addition to
co-editing the volume, both Upadhyay and Thapa provide the
majority of the translations from Nepali.

The stories focus on life in both rural Nepal and urban cen-
ters, like Kathmandu. Reflecting the more socially engaged atti-
tudes of many Nepali writers, several of the pieces center on
issues like the trafficking of poor Nepali girls to India for prostitu-
tion and the difficult position of women in rural areas. All but one
of the contributions from Nepal were written in Nepali; Purna
Bahadur Vaidya's poems were composed in Newari. While some
languages such as Newari have a rich literary tradition, the
majority of Nepal's many languages do not possess a written lit-
erature (or even a script in which to compose such literature),
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though many ethnic groups are making active efforts to promote
their own literary development.

The translations read very well for the most part, though
occasionally sections of dialogue are somewhat stilted and do
not sound like a realistic rendering of either the original text, or
the ways in which people actually speak. While the translators
do an admirable job of rendering the Nepali texts into English,
Thapa in particular seems to take several small liberties in her
translations. Although the result often reads very well in English,
it seems at times to be a departure from the actual Nepali text.
Of course the perils of too literal a translation are obvious, but |
was occasionally surprised by her rather loose rendering of cer-
tain Nepali passages into English. In this regard, Peter J.

Karthak's story, “Ghale's Fugitive Wife” deserves special mention.

The story is one of the strongest in the volume, and was translat-
ed by the author himself. When compared with the original
Nepali, the English is in substance vastly different from the origi-
nal text. While of course an author is entitled to do what he or
she likes with an original composition, it does seem inaccurate to
label “Ghale's Fugitive Wife” as simply a translation rather than a
reworking or retelling of an earlier story.

| would have liked to hear more from Upadhyay on the
massacre at the palace and its consequences for
Nepal and Nepalis. His essay is interesting, but
especially given the gravity of the subject mat-
ter and Nepal's fragile political situation at
present, the essay could have explored the
incident and its effects in more detail.
Thapa's essay provides a very brief indi-
cation of the trajectory of Nepali literature
in the 20th century, and attempts to rec-
oncile two major trends in Nepali literary
circles: on the one hand, the tendency to
promote literature that is socially progres-
sive, and on the other a focus on literature
that is concerned more with art for its own sake.
Thapa suggests that the opposition may not be as
pronounced as many in the literary community would

believe, and that the writings of Nepali authors must, and in fact

do, take both considerations into account.

While the translation of Nepali literature into other languages
is still in its early stages, particularly outside of Nepal, many
anthologies and translations of Nepali literature have been pub-
lished in Nepal itself in recent years. Indeed, interest in and
efforts at translation within Nepal have become quite lively,
though given the wide body of literature composed in Nepali,
translations are still relatively few in number. Given this situation,
and the fact that most translations published are available only in
Nepal itself, a volume dedicated entirely to contemporary Nepali
literature would have been desirable. It is also worth noting that
of the short stories included here, only one was published within
the last six years; the inclusion of more recent work would have
been welcome. While the non-Nepali literature included in Secret
Places is generally well done, and often complements the Nepali
texts, | couldn't help but feel a discordant note at times. Despite
this, it's refreshing to see Nepali literature taking a more promi-
nent place alongside other literatures and engaging a wider liter-
ary community.

Mark Flummerfelt University of Chicago
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Roads of Excess,
Palaces of Wisdom:
Eroticism and
Reflexivity in the Study
of Mysticism.

By Jeffrey J. Kripal.
University of Chicago Press,
2001.

Following his successful and
controversial, Kali's Child: The
Mystical and the Erotic in the Life
and Teachings of Ramakrishna,
which explores the "secret" life and
ecstatic visions of the nineteenth
century Bengali saint by focusing sharply on the homoerotic sym-
bolic and ritual dimensions of this man's religious life, Jeffrey
Kripal has taken yet another courageous step with his Roads of
Excess, Palaces of Wisdom. Original, even constructive, in its
topic, approach, candor, and scope, Roads of Excess is nonethe-
less an excellent historical and biographical study, written with

clarity and charm, demonstrating patience with those
who have little familiarity with the discipline in which
he is working or the scholars he is exploring. In a
series of close textual readings of the published
work of five historians of mysticism--with par-
ticular reference to Evelyn Underhill's
Mysticism, Louis Massignon's The Passion
of al-Hallaj, R. C. Zaehner's Mysticism
Sacred and Profane and Concordant
Discord, Agehananda Bharati's The Ochre
Robe, The Tantric Tradition, and The Light at
the Center, and Elliot Wolfson's Speculum--
supplemented by a careful review of their
unpublished writings, correspondence, and con-
versations with these scholars' former students,
Kripal undertakes the unenviable task of trying to recon-
struct past inner lives.

(¥
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i ke STUDY of Mysircesy

His thesis, as best | can discern, has four parts. First, he
suggests that "the phenomenon of mystical experience as it is
encoded in the lives and works of historians of mysticism can
best be thought of as an esoteric hermeneutical process intimate-
ly related to both the biographical patterns of the scholars' lives
and their hermeneutical interactions with the texts, people, and
rituals they set out to study." Second, he challenges scholars of
mysticism and historians of religion, to "develop a different way of
practicing the history of religions, that is, through the burning
focus of a specifically erotic lens shared, described, and psycho-
analyzed on the public page." Third, in his more substantive his-
torical analyses, he argues that "mystical communities and litera-
tures have offered some of the most successful, if still ethically
ambiguous, venues in which alternative sexualities and genders
have expressed themselves, and this often in otherwise quite
repressing social systems." Finally, moving toward an ethical
(that is to say, critical) analysis of his own past research prior to
and during the writing of Kali's Child and thereby in answer to the
critics of that study, he confesses that "what | hope to show is
that my own rhetorical use of the left-handed Tantric hero
[Ramakrishna] is united to a particular kind of mystico-hermeneu-
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tical experience, a dialectical type of psychoanalytic theorizing,
and distinctively modern ethical program involving the recovery
and political support of socially and religiously marginalized sexu-
alities and genders." These same structuring points return
throughout the text and congeal at the end to form his "palaces
of wisdom" in seven aspects--excess, absence, art, the erotic,
ethical criticism, paradox, and hermeneutical union.

Kripal's study leaves open the possibility of, indeed encour-
ages, varied readings of his work. One could rightly read this
book as a very long footnote on method in defense of both the
content of and motivation for his previous work. His "secret talk"
passages focus almost exclusively on his own religious context
leading up to his graduate and early professional work on Hindu
Tantra and his previous life training to become a Christian monk.
His analysis of erotic imagery, particularly in Roman Catholic
Christianity, leads him to the conclusion that Christian "bridal"
imagery (sadly, he does nothing with Trinitarian relational images)
is irretrievably oriented to homosexual eroticism and that such
imagery, in the Christian tradition and others, works to effectively
carve out a social space in religious communities which would
not otherwise exist in what he considers largely socially repres-
sive and misogynistic traditions. What is both interesting, and
problematic from my viewpoint, is that neither critical analysis of
myths and behaviors (as the historian of religions might offer) nor
critical reflection on religious doctrine (as he assumes, mistakenly
| think, the theologian would offer) is ontologically prior, but rather
mystical erotic experience, mediated through communally refined
symbols and narratives, is the object of study. In this way, he is
actually presenting something closer to theology, where theolo-
gians are, at their best, only partially concerned with reflection on
doctrine itself, but rather more fully on the evolving experience of
the transcendent in the community which becomes codified in a
doctrinal tradition.

One could also read this book as a study in comparative
method--a "comparative erotics" as Kripal calls it--but the prob-
lem here is that for all of his extensive research (not only must he
have spent countless hours with the texts of the authors he dis-
cusses, but he also went through their own personal libraries to
draw out their scribbled marginalia from the texts they were read-
ing), he never does compare these authors to each other in any-
thing but a cursory and impressionistic way. Under this reading,
he has given five (or six counting his own) fascinating readings of
the inner lives and scholarly struggles of academics (no easy
task), with balanced speculations about their psychosexual lives
(right down to some of their own humorous accounts of
LSD/mescaline trips and preferences for sexually arousing
music). The only substantial comparison that occurs is Kripal
comparing his scholarly life to theirs, his "mystical experiences"
to theirs, and his theories about the structure of mystical experi-
ence to theirs. More thorough comparisons among the scholars
he investigated (Massignon and Wolfson, for instance) would
have made the study even more illuminating.

Finally, one could read Kripal's book as an intriguing sugges-
tion for the role of experience in any and all areas of religious
studies. More specifically, how honest should we be that our
own "zero-experiences" (Bharati's phrase) do indeed dictate the
methods we develop for dealing with the texts and behaviors we
encounter? How much deference do we owe previous genera-
tions of scholars in developing our own methods of study in close
connection to or as an extension of theirs? How deep should our

public confessions go and to what extent are such confessions
necessary for scholars of religions in ways that they are not
among, for instance, mathematicians (Wolfson's comparison)?

In my opinion, this book is too ambitious, too wide-ranging,
and too cathartic for its own good. | can imagine that this second
of Kripal's books might have been written later in his career and
separated into two studies: one on the comparative erotics of
mysticism and another on the role of experience in the academic
study of religions, both noble projects in their own right. With all
this in mind, | can still say that Kripal's text was brave and fasci-
nating, and that although | disagree with both the expansiveness
of his premises and grandeur of his conclusions, or more specifi-
cally the propriety of homoerotics (or any erotics) as a widely
useful cross-disciplinary tool, this is the kind of methodological
challenge that | hope more people will read and seriously enage.

David Clairmont University of Chicago
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Beginning 2002-03, the South Asia Outreach will publish the
“Chicago South Asia Newsletter” two times per year.

Please note that the newsletter can also be accessed at our
website at

<http://southasia.uchicago.edu/pubs.htm>

If you would like to be added to our mailing list, or have ques-
tions or concerns, please contact us at:

Phone: (773)702-8635
Fax: (773)702-1309
Email: <south-asia-outreach@uchicago.edu>
Website: <http://southasia.uchicago.edu>

Thank you,
The Editors

Editors: Jennifer Dowler, Amanda Huffer and Matt Rich

Jennifer is completing her MA in the Committee on
International Relations. She has studied in Hyderabad, India,
and is primarily interested in India/Pakistan relations.

Amanda is a first-year M.A. student in the Divinity School.
She has spent one year in Varanasi, India, researching
Sanyas and has experience in both Hindi and Sanksrit.

Matt is a first-year graduate student in the M.A.P.S.S. pro-
gram. He spent two years in Bangladesh and has research
interests in ethnic and language ideologies in South Asia.
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Tamil street sign noting the celebration of Ambedkar’s birthday.
Photograph by Kathryn Myers.

South Asia Outreach is pleased to host the opening for an exhibit highlighting Kathryn Myers’ photographs of Indian street

graphic art on Friday, January 17. Myers will be in India during the opening on January 17, but will join us for a second
reception on Friday, March 7.

Myers’ photographs will be on display in Foster Hall, Room 103, from January 17 through March 14.
Please contact Amanda Huffer or Jennifer Dowler at (773) 702-8635 for additional information.
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